
例文は ZRさんのブログ記事「ipamjmパッケージでアレしてみた」*1より引用．

■標準状態では……

渡邉 さんとか 渡𫟪 さんとか。

■IVS 処理コードをここで読み込んだ．

邉󱈂󱈃󱈅󱈅󱈏邊𫟪邊〓

󱈆󱈇󱈈󱈉邊󲆃󲆄󲆅󲆆󲆐

󱈊󱈎󱈌󱈍󱈋󲆈𫟪𫟪〓󲆂

「〓」はMJ番号を直接指定していたところなので，とりあえず無視している．なぜか𫟪 (U+2B7EA)の IVSが機
能していないようだが，フォント側にその記述がない，ということ？

渡邉さんとか 渡𫟪さんとか。

IPA MJ 明朝

文字 Unicode IVS

邉 U+9089 邉
15
󲆐

16
󲆇

17
󲆆

18
󲆅

19
󲆃

20
󲆂

21
󱳷

22
󱈈

23
󲆄

24
󱈂

25
󱈅

26
󱈃

27
󱈆

28
󱈇

29

邊 U+908A 邊
8
󲆈

9
󱈎

10
󱈍

11
󱈌

12
󱈋

13
󱈊

14
󱈉

15
󱈏

16

𫟪 U+2B7EA

小塚明朝 Pr6N R

文字 Unicode IVS

邉 U+9089 邉
0
󱈳

1
󱓙

2
󱓚

3
󱓛

4
󱓜

5
󱓝

6
󱓞

7
󱓟

8
󱓠

9
󱓡

10
󱓢

11
󱓣

12
󱓤

13
󱖄

14

邊 U+908A 邊
0
󱓓

1
󱓔

2
󱓕

3
󱓖

4
󱓗

5
󱓘

6
󱖅

7

U+2B7EA

花園明朝 A

文字 Unicode IVS

邉 U+9089 邉
0
󱽉

1
󱽊

2
󱽋

3
󱽌

4
󱽍

5
󱽎

6
󱽏

7
󱽐

8
󱽑

9
󱽒

10
󱽓

11
󱽔

12
󱽕

13
󱽖

14
邉

15
󱽗

16
󱽘

17
󱽙

18
󱽚

19
󱽛

20
󱽜

21
󱽝

22
󱽞

23
󱽟

24
󱽠

25
󱽡

26
󱽢

27
󱽣

28
󱽤

29
󱽥

30

邊 U+908A 邊
0
󱽦

1
󱽧

2
󱽨

3
󱽩

4
󱽪

5
󱽫

6
󱽬

7
邊

8
󱽭

9
󱽮

10
󱽯

11
󱽰

12
󱽱

13
󱽲

14
󱽳

15
󱽴

16
󱽵

17
󱽶

18
󱽷

19
󱽸

20

𫟪 U+2B7EA

*1 http://d.hatena.ne.jp/zrbabbler/20131214/1387029624
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